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Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

5692825

DE Germany if queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um:<0_.< note no Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1} Robert Bosch GmbH
1000911829|0091020720 (D3 21.02.2020
Kby z
_ _ Deliveryfinstallation is made by properly reservation according 3 = Creationday
WOUmMH WOMDWH%HNHN Hﬁ 11 h to our conditions, which underlie the contractual refationship. [6) Freight ABHr 21.02.2020
DE 7083 erlingen-Schillerhoe __uam Unfrank| |Waggon | |Carrier -
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customner 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14 %M.mq No.
Vehic. i
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH Bost e | | | | 24192578
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 245
truck collect. load Free Carrier 1 EPP — 211,0 nat 125,1
25) Dispatch Address Desfination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Parinumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) +- Notes
1 0261.230.503 T72 |2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
01 A9 01 4 o
KUEHNE+MAGEL sa.
ACCEYTAZIORE MERCE
M\N\@ Quantiti dichiarata; .N J Nb s
mo ﬁ ro me Quantita effettiva: \.*
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: {
xw Confgfmita alie schede d'imballo: E\ E
Data rollo: !
paserto 9 € [ 59( 2020
Rotation 42) mm__é notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

(TR

N5692825

BVE13384




¥

Transport Order

=Y 77 &

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

ROBERT BOSCH FRAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT~BUSCH-ALLEE 1
D~-33817 EISENACH .

Data / Dage
pr=is)

21-FEB-—2{

¢ & &L  /
T I I S T Wl

»

A

Indirizzo del luoge di carico (di ritiro)
Collection address

“r

Ourdine di trasporto
Order code

ERF-EC-1135356

Condizioni di trasporto/Belivery terms

frnco dom, franco fabbrica

Destinatario
Consignee

N° partita IVA
VAT-ID-No,

MAENA PT S.P.A.

fr2e domiile X WOTks

sdoganato nen sdoganato
|:| deoa%ed I:I undea:?é

dazi pagesi daz nan pagati
I:l hxesppg':d D taxes unpal

i O™

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH
ERFURT

BEI DEN FROSCH-CHKERN 7
D-93098 ERFURT

Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 42 30 411

YIA DEI GICLAMINI 4 i
170086 MODUGNO EAW

ﬁsasci_cr:lmzifne r.ompleimentare 1I‘:Iumemrdi dossier -

itional transport insurance minaLrefpEnge b=
Indirizzo di cansedna della merce i P B IEREEOD 1 a7z3
Delivery address Dm i
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Valua for msupIcEy | T MR- T N -8 05 193
! Terminal di aniva Numero telefonico

D%ﬂ_ﬁ%ﬂmmal Contact tel. + 39 /7 80 5315810
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number [ Gross welght In kg Value {with currency)

PARTS B4, O}
4| PLE | FRARTS :
A WOHKS g:su blftssabilt'zl in kE }ota]lepasu nrd in k ’
yable waight in kg otal gross welght in kg
2. B4O 0. 00 SB0. 1] 844. 0
Din, X X mx = m3 L
Richieste particolari / Special consignments
“‘\
Istruzioni particofari 7 Special instructions i Allegati / Enclosures
LS e
e

'f’ o

Note

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery ta cunsignei

Data / Date Data / Date

Orario { Time COrarice / Time

IMPQORTANT

TS [
« | According to CMR, transport damages fave to be noted on the transpoh\rJéFJtPéD)‘ lﬂ

upon delivery of the consignrient. Damages not visible externally shot
witing to the responsibfe EURDCONNECT terminal within 7 days after

e

Ty i ittente. T
ifhbro e fm wrfemeh%ﬂ. S.nl

tamp and signatiire'ofsen

'm?:&!@?d@icl m.my, $1%- 7w - - hodugno (BA)

ivery

{remains with considnee at delivery}

Del

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver’s signature ]
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatelio
Consignee’s name in block letters

[Py

FRrRt ]

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT _consignments (see overleaf).
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